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Questionnaire

Nous vous remercions de commenter le plus librement et ouvertement possible les questions suivantes. Vos réponses nous permettrons d’établir un état des lieux aussi précis que possible de la situation des enfants de migrants
 et de travailleurs migrants
.  

Nous vous invitons par ailleurs à joindre à ce questionnaire tout document que vous jugerez pertinent et utile dans ce contexte.

Merci de retourner ce Questionnaire au Secrétariat de la Commission 3 de l’ARE, à l’adresse indiquée en bas de page.

____

I. Contexte National

1. Votre pays s’appuie-t-il sur des orientations générales ou une politique particulière concernant les enfants de migrants et de travailleurs migrants et propose-t-il des mesures spécifiques pour leur éducation ?

 FORMCHECKBOX 
 Oui – Merci de préciser :      
 FORMCHECKBOX 
 Non

2. Votre région s’implique-t-elle, directement ou à travers une structure représentative, dans l’élaboration ou le développement de ces orientations ou politiques ?

 FORMCHECKBOX 
 Oui – Merci d’expliquer à quel niveau et de quelle façon :      
 FORMCHECKBOX 
 Non

II. Situation Régionale

3. Votre région dispose-t-elle de propres orientations ou d’une politique particulière, destinées aux enfants de migrants et de travailleurs migrants ? Propose-t-elle des mesures spécifiques pour leur éducation ?

 FORMCHECKBOX 
 Oui – Merci de spécifier et d’expliquer notamment les différences et/ou spécificités par rapport aux orientations nationales :       
 FORMCHECKBOX 
 Non

4. En comparant la situation nationale et la situation régionale (en termes de chiffres et de groupes composant les enfants de migrants et de travailleurs migrants) : votre région est-elle représentative de la situation nationale ? Votre région fait-elle face aux mêmes problèmes en proposnat les mêmes mesures qu’au niveau national, ou bien avez-vous développé des modèles spécifiques ?

 FORMCHECKBOX 
 Oui – Commentaires :      
 FORMCHECKBOX 
 Non – Commentaires :      
5. Disposez-vous de données statistiques concernant les enfants de migrants et de travailleurs migrants dans votre région (chiffres, âges, origines ou appartenances communautaires, langues, etc.) et concernant les mesures que vous mettez en œuvre, en particulier au regard de leur éducation (budget, efficacité des mesures, etc.) ? Merci de donner des détails.

     
6. Concernant les actions de votre région envers l’éducation des enfants de migrants et de travailleurs migrants : quels sont – le cas échéant – les critères d’accès ou d’éligibilité pour vos programmes et mesures ?

     
7. Comment l’éducation des enfants de migrants et de travailleurs migrants est-elle mise en œuvre dans votre région ? Avez-vous mis en place des coopérations ou des partenariats avec des institutions, des administrations, des agences, des organisations, des associations ou la société civile ? Avez-vous créé des partenaritats privés-publics (PPP) dans ce contexte ?

     
8. Fournissez-vous des conseils ou des orientations pour les programmes d’études à propos de la culture des élèves migrants ? Pourriez-vous partager des exemples ?

 FORMCHECKBOX 
 Oui – Merci de spécifier :      
 FORMCHECKBOX 
 Non

9. Proposez-vous aux écoles intégrant des élèves migrants un appui linguistique supplémentaire ?

 FORMCHECKBOX 
 Oui – Comment ? :      
 FORMCHECKBOX 
 Non

10. Fournissez-vous/organisez-vous pour les enseignants une formation complémentaire en langues minoritaires?

 FORMCHECKBOX 
 Oui – Merci de spécifier :      
 FORMCHECKBOX 
 Non

11. Votre région coopère-t-elle avec d’autres régions sur le thème de l’éducation des enfants de migrants et de travailleurs migrants ? Sur quelles bases s’établissent ces coopérations (contexte national, enjeux communs/solutions communes, coopération avec les régions d’origine, etc.) ?

     
12. Au delà des seules mesures éducatives, quelles autres mesures (politiques, sociales, culturelles, etc.) votre région met-elle en œuvre dans le but de promouvoir l’éducation et l’intégration des enfants de migrants et de travailleurs migrants ?

     
13. Au regard de l’éducation des enfants de migrants et de travailleurs migrants : quels sont, selon vous, les thèmes les plus pressants ou les problèmes non résolus dans votre région ? Où pensez-vous qu’il y aurait un besoin de coopération interrégionale ou d’action pour l’ARE ?

     
III. Enfants de (travailleurs) migrants

14. Que fait votre région pour tenter de réduire les perturbations causées dans les parcours scolaires (à l’arrivée ou au départ) des enfants de migrants et de travailleurs migrants et pour encourager l’échange d’information et la préparation, des enseignants en particulier, sur la situation éducative et l’état de développement personnel de l’enfant ?

     
15. Comment la coopération interrégionale pourrait-elle vous aider dans cette tâche ?

     
16. Comment soutenez-vous les directeurs d’établissements primaires et d’écoles dans l'établissement de contacts avec les communautés minoritaires ?

     
17. Votre région encourage-t-elle/met-elle en place des mesures destinées à encourager l'enfant à entretenir des liens avec ses racines culturelles et/ou sa communauté d’origine ?

     
18. Quel rôle pour l’ARE dans ce contexte ?

     
IV. Promotion des bonnes pratiques

19. Quels programmes, projets et expériences n’ayant pas été mentionnés plus haut souhaiteriez-vous expressément partager et promouvoir au nom de votre région ?

     
V. Expression d’intérêt concernant le Groupe de Travail // la Consultation de l’UE

20. Ma région voudrait proposer la(les) personne(s) suivante(s) :

 FORMCHECKBOX 
 pour coopérer au sein du Groupe de Travail de l’ARE sur l’éducation des enfants de migrants et de travailleurs migrants

Coordonnées :      
 FORMCHECKBOX 
 pour participer à l’élaboration d’une réponse à la Consultation de l’UE concernant le Livre Vert sur "Migration et mobilité"

Coordonnées :      
VI. Commentaires:

N’hésitez pas à nous faire part de vos commentaires à propos de ce questionnaire ou de tout autre  sujet ou aspect qui y serait lié : 

     
En vous remerciant par avance pour votre coopération,

Le Secrétariat de la Commission 3.

� Le terme « migrant » est couramment employé pour englober l’ensemble des situations pour lesquelles la décision d’émigrer est librement prise par les individus concernés pour des raisons de « convenance personnelle » et sans intervention d’un quelconque autre facteur externe déterminant. Ce terme s’applique dès lors aux personnes et membres d’une même famille qui s’installent dans un autre pays ou une autre région pour améliorer leurs conditions matérielles et sociales et acquérir de meilleures perspectives pour eux-mêmes et/ou leur famille (Glossaire des Migrations, Organisation Internationale pour les migrations, 2004, page 40 – Version originale en Anglais).


� I.e. enfants de professions itinérantes. Les professions itinérantes regroupent différents groupes : « bateliers, gens du cirque, forains, travailleurs saisonniers, migrants temporaires, Tsiganes/Roms/Gens du voyage itinérants, Saami (…) non pas définis par leur appartenance ethnique mais par le fait que leur activité professionnelle exige un mode de vie itinérant »  (The school education of children of occupational travellers in the EU [L'éducatiton scolaire d'enfants de professions itinérantes dans l'UE], ECOTEC, janvier 2008, page ii, � HYPERLINK "http://ec.europa.eu/education/doc/reports/doc/travelreport_en.pdf" ��http://ec.europa.eu/education/doc/reports/doc/travelreport_en.pdf�)
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